GAMEKING 22 CALIBER (0.224"') SPITZER BOAT TAIL RIFLE BULLETS -
22 CALIBER (0.224") 64GR POLYMER TIPPED 500/BOX

Experience the precision and performance of Sierra’s .22 caliber GameKing
bullets. Designed for hunters and shooting enthusiasts, these bullets offer
exceptional accuracy and reliable performance in the field. Whether you're
targeting small game or honing your skills at the range, Sierra’s GameKing
bullets deliver consistent results you can count on. Elevate your shooting
experience with the trusted quality of Sierra.

Attributes

Name: 22 CALIBER (0.224") 64GR POLYMER TIPPED 500/BOX
Manufacturer: SIERRA BULLETS
Product no.: 749019108

Mfr. No.: 4062C

Ballistic Coefficient (G1): 0.323
Brand Style: GameKing

Bullet Style: Polymer Tipped
Caliber: 22 Caliber

Diameter (Breech): -

Diameter (in): 0.224

Grain: 64

Sectional Density: -

Quantity: 500

Delivery weight: 2.159kg

UPC: 092763540626

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise fiir GAMEKING 22 CALIBER
(0.224") SPITZER BOAT TAIL RIFLE BULLETS

Einfilihrung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fir die GAMEKING 22 CALIBER (0.224") SPITZER BOAT TAIL RIFLE
BULLETS von Sierra. Diese Geschosse sind fur Jager und Schiel3sportbegeisterte konzipiert und bieten
aul3ergewothnliche Genauigkeit und Leistung. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwende die Geschosse nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.

Halte die Geschosse aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Uberpriife die Geschosse regelmaRig auf sichtbare Schaden oder Abnutzung.

Bewahre die Geschosse an einem kihlen, trockenen und gut bellfteten Ort auf.

Informiere dich Uber die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezliglich des Besitzes und der
Verwendung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Verwende immer die richtige Waffe, die flr das .22 Kaliber ausgelegt ist.

Trage beim Schiel3en geeignete Schutzausristung, einschlie3lich Gehdrschutz und Schutzbrille.
Stelle sicher, dass der Schiel3stand sicher ist und keine unbefugten Personen in der Nahe sind.
Lade die Waffe nur, wenn du bereit bist zu schiel3en.

Entlade die Waffe immer, wenn du sie nicht verwendest oder wenn du sie transportierst.

Achte darauf, dass der Lauf der Waffe frei von Verstopfungen ist, bevor du schief3t.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

® Stelle sicher, dass du Uber die notwendigen Kenntnisse und Fahigkeiten verfugst, um mit der Waffe und der
Munition sicher umzugehen.

® |ade die Geschosse gemal den Anweisungen des Waffenherstellers in das Magazin.

® Uberpriife nach dem Laden der Waffe, ob sie ordnungsgeman funktioniert, bevor du mit dem SchieRen
beginnst.

® Schiel3e nur in dafiir vorgesehenen Bereichen und achte auf die Sicherheit der Umgebung.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge beschadigte oder abgelaufene Geschosse gemaf den ortlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfalle.

® Bringe nicht mehr bendtigte Geschosse zu einer autorisierten Sammelstelle fir Munition oder kontaktiere
deinen Handler fur Entsorgungsmaoglichkeiten.

® Entsorge Verpackungsmaterialien umweltgerecht.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Sicherheitsanfragen konsultiere bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
einen autorisierten Handler. Es ist wichtig, dass alle Fragen zur Sicherheit und Nutzung der Geschosse geklart
werden.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit beim Umgang mit Geschossen ist von gréRter Bedeutung. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst
du sicherstellen, dass du die GAMEKING 22 CALIBER (0.224") SPITZER BOAT TAIL RIFLE BULLETS sicher und
effektiv nutzt. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten wende dich bitte an die entsprechenden Stellen.



Safety Instruction Guide for GAMEKING 22 CALIBER
(0.224") SPITZER BOAT TAIL RIFLE BULLETS

Introduction

Thank you for choosing the GAMEKING 22 CALIBER (0.224") SPITZER BOAT TAIL RIFLE BULLETS. This product
is designed to provide exceptional accuracy and reliable performance. To ensure your safety and the safety of others
while using this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

Always treat all ammunition as if it is live and capable of firing.

Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.

Keep ammunition out of reach of children and unauthorized persons.

Use only the correct caliber of ammunition for your firearm.

Inspect ammunition for any signs of damage or defects before use.

Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of firearms and ammunition.
Ensure that you are using the appropriate safety gear, such as eye and ear protection, when handling
firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is intended for use by individuals who are legally allowed to purchase and use
ammunition. Ensure that you are of legal age in your jurisdiction.

Firearm Compatibility: Only use this ammunition in firearms that are specifically chambered for .22 caliber
(0.224") cartridges.

Avoid Overheating: Do not fire ammunition in rapid succession without allowing the firearm to cool down, as
this may cause overheating and malfunction.

Misfires: If a round does not fire, wait at least 30 seconds before attempting to remove it from the chamber.
This precaution helps prevent accidental discharge.

Handling: Always handle ammunition with clean, dry hands to avoid contamination.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

4.

Preparation:

® Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Check the chamber and magazine to confirm they are clear of any ammunition.

Loading the Firearm:
® |nsert the GAMEKING 22 CALIBER bullets into the magazine according to the manufacturer's
instructions.
® Ensure the magazine is properly seated in the firearm.
Firing:
® Always aim the firearm at your intended target.
® Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
® Follow proper shooting stance and techniques to maintain control.

PostFiring:

® After firing, unload the firearm and inspect the chamber and magazine for any remaining ammunition.
® Store any unused ammunition in a safe and secure location.

Disposal Instructions



® Dispose of any damaged or defective ammunition according to local regulations and guidelines.

® Do not throw away live ammunition in regular trash. Contact local authorities or a licensed disposal facility for
safe disposal options.

® Ensure that all spent casings are collected and disposed of properly to prevent littering and environmental
harm.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety and usage of the GAMEKING 22 CALIBER (0.224") SPITZER
BOAT TAIL RIFLE BULLETS, please refer to the manufacturer's contact information provided on the packaging or
visit their website for additional resources and support.

Conclusion

Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with the
GAMEKING 22 CALIBER (0.224") SPITZER BOAT TAIL RIFLE BULLETS. Always remain vigilant and responsible
while handling ammunition and firearms. Thank you for your commitment to safety.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Pociskow GAMEKING
22 CALIBER

Wprowadzenie

Pociski GAMEKING kal. .22 od Sierra sg zaprojektowane z mysla o mysliwych i entuzjastach strzelectwa. Niniejsza
instrukcja bezpieczenstwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz ochrony konsumentow
zgodnie z przepisami unijnymi. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj pociskéw tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.

Przechowuj pociski w suchym i chtodnym miejscu, z dala od zrodet ciepta i wilgoci.

Zawsze trzymaj pociski poza zasiegiem dzieci i os6b nieuprawnionych.

Regularnie sprawdzaj stan pociskéw przed uzyciem, aby upewnic sie, ze nie sg uszkodzone.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczegolne Srodki ostroznosci przy uzyciu

Zawsze uzywaj odpowiedniego sprzetu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i stuchawki.
Upewnij sie, ze bron jest w dobrym stanie technicznym przed uzyciem pociskow.

Nie uzywaj pociskdw, jesli nie masz odpowiedniego przeszkolenia w zakresie strzelectwa.
Zawsze strzelaj w bezpiecznym kierunku, z dala od ludzi i zwierzat.

Nie modyfikuj pociskéw ani nie uzywaj ich w sposéb niezgodny z zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Upewnij sie, ze pociski sg przechowywane w oryginalnym opakowaniu do momentu uzycia.
Przed zatadunkiem pocisku do broni, sprawdz, czy bron jest wytgczona i niezatadowana.
Zataduj pociski zgodnie z instrukcjg obstugi broni, ktérej uzywasz.

Po zakonczeniu strzelania, zawsze sprawdz, czy bron jest pusta przed jej schowaniem.

Instrukcje dotyczgce utylizaciji

® Utylizuj nieuzywane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw
niebezpiecznych.

® Nie wyrzucaj pociskow do zwykitych $mieci ani nie pal ich.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami ochrony srodowiska w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej
utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania pociskéw GAMEKING, zalecamy skontaktowanie
sie z lokalnym punktem sprzedazy lub przedstawicielem producenta. Upewnij sie, ze masz dostep do informacji
kontaktowych, aby uzyskaé¢ pomoc w razie potrzeby.

Prosimy o zachowanie tej instrukcji w bezpiecznym miejscu i korzystanie z niej jako zrddfa informacji o
bezpieczenstwie podczas uzytkowania pociskdbw GAMEKING. Bezpieczenstwo jest najwazniejsze, a przestrzeganie
powyzszych zasad pomoze zapewnic¢ bezpieczne i udane doswiadczenie strzeleckie.



GAMEKING 22 CALIBER (0.224') SPITZER BOAT TAIL
RIFLE BULLETS SIERRA BULLETS 22 CALIBER
(0.224") 64GR POLYMER TIPPED 500/BOX
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa GAMEKING 22 CALIBER kuulien kayttéohjeeseen. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
suosituksia, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, ettd ndma ohjeet on laadittu EU:n
yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettad tuote on tarkoitettu kaytettéavéaksi ja etté sinulla on tarvittavat taidot ja luvat ampumiseen.
Sailytd kuulat kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa kosteudelta ja &arimmaisiltd lampdtiloilta.
Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siina ole nakyvia vaurioita tai puutteita.

Pida tuote lasten ulottumattomissa ja varmista, ettéd vain aikuiset kasittelevat sita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

Kayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Ala koskaan osoita asetta tai ammuksia kohti henkiloita tai elaimia.

Varmista, ettd ampumapaikka on turvallinen ja etté siella ei ole ihmisia tai elaimia.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sdantdja ampumiseen liittyen.

Ala kayta viallisia tai vaurioituneita ammuksia.

Asennus ja kayttéohjeet

Varmista, ettd aseesi on yhteensopiva 22 kaliberin kuulan kanssa ennen kayttéa.
Lataa kuulat aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista, ettd kaikki mekanismit toimivat oikein ennen ampumista.

Harjoittele ampumista ampumaradalla tai muussa turvallisessa ymparistossa.
Pida huolta aseesi ja ammuksesi puhtaudesta ja kunnossapidosta.

Havitysohjeet

* Al4 havita kaytettyja tai viallisia ammuksia tavallisen jatteen mukana.

® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai ampumatarvikeliikkeisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen
havittamiseen.

® Varmista, ettd kaikki kaytetyt tai vanhentuneet ammukset havitetaan turvallisesti.

Lisatietoja

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He voivat
tarjota lisatietoja tuotteen turvallisuudesta ja kaytosta.

Muistathan, etté turvallisuus on ensisijaisen tarkedd ampumisen yhteydessa. Noudata aina ohjeita ja kayta tervetta
jarkea.



Sakerhetsinstruktioner for GAMEKING 22 CALIBER
(0.224") SPITZER BOAT TAIL RIFLE BULLETS

Introduktion

Tack for att du valt GAMEKING 22 CALIBER (0.224") SPITZER BOAT TAIL RIFLE BULLETS. Dessa kulor ar
designade for att ge hog precision och palitlig prestanda. For att sakerstalla en séker och effektiv anvandning av
produkten, vanligen folj nedanstaende sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid ammunition som &r avsedd for ditt vapen och kontrollera att det &r kompatibelt.
Forvara ammunitionen pa en saker plats, utom rackhall for barn och obehériga.

Anvand alltid skyddsutrustning, inklusive éron och 6gonskydd, nar du skjuter.

Var medveten om din omgivning och sékerhetsatgarder vid skytte.

Rapportera alla osékra produkter och olyckor till myndigheterna.

Kontrollera regelbundet for aterkallelseuppdateringar pd EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® | &s alltid bruksanvisningen for ditt vapen innan anvandning.

® Kontrollera ammunitionens integritet innan anvandning. Anvand inte ammunition som ar skadad eller
korroderad.

® Undvik att rikta vapnet mot nagot du inte avser att skjuta pa.

® Se till att vapnet ar avstangt och tomt nar du laddar eller avlastar det.

® Anvand inte ammunitionen i vapen som ar modifierade eller inte ar avsedda fér denna typ av kulor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Laddning av ammunition:
® Kontrollera att vapnet &ar avstangt och tomt.
® Folj bruksanvisningen for ditt vapen for att korrekt ladda ammunitionen.
® Se till att kulan sitter ordentligt pa plats i patronen.
2. Skytte:
® Std i en stabil stallning med fotterna axelbrett isér.

* Rikta vapnet mot malet och kontrollera sdakerheten i omgivningen.
® Avfyra vapnet enligt bruksanvisningen, och var alltid medveten om var kulan kommer att landa.

3. Rengoring och underhall:

® Rengodr ditt vapen regelbundet enligt tillverkarens rekommendationer.
® Forvara ammunitionen pa en torr och séker plats for att forhindra skador.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera oanvand ammunition pa ett sakert satt och enligt lokala foreskrifter.
® Ta kontakt med lokala myndigheter for information om hur du ska hantera och atervinna ammunition pa ratt
satt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om séker anvandning av GAMEKING 22 CALIBER ammunition, vanligen kontakta
det lokala distributors eller tillverkarforetaget. Se till att ha produktens serienummer och ink6épsinformation tillganglig
vid kontakt.



Genom att folja dessa sédkerhetsinstruktioner kan du njuta av en saker och framgangsrik skytteupplevelse med
GAMEKING 22 CALIBER ammunition. Tack for att du prioriterar sékerheten!



Bezpecnostni pokyny pro naboje GAMEKING 22
CALIBER (0.224') SPITZER BOAT TAIL RIFLE
BULLETS

Uvod

Tento dokument obsahuje dilezité bezpecnostni pokyny pro spravné a bezpecéné pouzivani nabojd Sierra GameKing
.22 kalibru. Je dllezité, abyste si tyto pokyny peclivé precetli a dodrZzovali je, abyste zajistili bezpeénost svou i
ostatnich.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim nabojl si dikladné precététe a pochopte viechny instrukce a pokyny vyrobce.
Uchovavejte naboje mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte ndboje pouze v souladu s jejich ur¢enim a v souladu s platnymi zadkony a predpisy.
Zkontrolujte, zda jsou vase zbrané a vybaveni v dobrém stavu a vhodné pro pouziti t&chto naboij.
V pfipadé podezieni na poskozeni nebo zavadu nabojd je nepouzivejte a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pouzivejte ochranné bryle a sluchatka pfi stfelbé, abyste chranili své oc€i a sluch.

Nikdy nesméfujte zbran na nic, co nechcete zasahnout.

Pred kazdym vystfelem se ujistéte, Ze je prostor pfed vami volny a bezpecny.

Nezapomerite, Ze i po vystielu miZe byt ndboj stale nebezpedny; zachazejte s nim jako s nabitym.
NepouZivejte ndboje, které byly vystaveny vihkosti nebo jingym nebezpe¢nym podminkam.

Pokyny pro instalaci a pouziti

Pred instalaci ndboji do zbrané se ujistéte, Ze je zbran zajisténa a prazdna.
Nasadte naboje do zasobniku podle pokynl vyrobce zbrané.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou naboje spravné umistény a zajistény.
P¥i stfelbé dodrzujte vSechny pokyny a doporuceni vyrobce zbrané.

Pokyny pro likvidaci
®* Nepouzité nebo vyfazené naboje likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Nikdy nevyhazuijte naboje do bézného odpadu; obratte se na odbornika na likvidaci nebezpe€ného odpadu.
* Pokud mate podezfeni na nebezpetné nebo poskozené naboje, obratte se na odbornika.

Kontakt pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o bezpe€nosti produktu, obratte se na autorizovaného
prodejce nebo vyrobce. VZdy se ujistéte, Ze mate k dispozici aktualni kontaktni informace.

Zaveér
DodrZovanim téchto bezpecnostnich pokynd zajistite bezpeéné pouzivani ndboji Sierra GameKing .22 kalibru. Vase

bezpecnost je na prvnim misté. Ujistéte se, Ze jste informovani a pfipraveni, abyste si mohli uzZit svj stfelecky
zéazitek bezpecné a zodpovédné.



